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Thankyou to the Hot shots people for giving up their
time and teaching us how to play tennis and the
techniques. | learned how to do a forehand a
backhand, how to get a grip of the tennis racquet; how
to pick up a tennis racquet, the best way to hit the
tennis racquet and | learned how to go over the bridge
then go under the bridge to the top. | always thought
tennis was boring but what you have thought me now
so | love tennis, | even want to play. So thankyou for
teaching me | hope all of you end up being a coach for
a tennis team.

Breeanna

9.1 FH—HIRSHE
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